面談の記録および受け入れ内諾書
Record of Interview and
[bookmark: _GoBack]Statement of Informal Consent of Acceptance

応募者氏名　　  　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
Name of applicant

応募者の所属教育機関    　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
College / University

応募者の所属部局  　　　　　　　  　　　　　　　　　　　　　　　　　　
Graduate School

国籍　　　　　　 　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　　　　　　　
Nationality

1. 面談の概要 Summary of Interview
a.面談の方法 Method of Interview
□直接面接 Meeting directly　
□コミュニケーション手段を用いた面接（使用手段：　　　　　　 ）
Meeting with a communication device

b. 面談等が行われた日時と場所 Date and place of the interview
日時 Date and Time：西暦　　 年　　 月　　 日　　時　　分　から
year　month　 day
西暦　　 年　　 月　 　日　　時　　分  まで
year  month   day
　　　場所 Place：
＊WEB等のコミュニケーション手段を用いた場合は、面談等を行った教員がいた場所を記載する。

c. 面談等に用いられた言語 Language used in the interview
□英語　  □日本語　  □その他（　　　　　　　）
English   Japanese   Other


2. 面談対象者の学習・研究概要　Summary of study / research
面談等対象者が希望する学習・研究内容について、簡潔に記載する。






3. 面談等対象者の評価 Evaluation of the applicant
a. コミュニケーションや論文作成に必要な言語能力があるか。 Proficiency in Language
□十分にある　 □ある　 　 □ない　     □まったくない　□わからない
superb 　 　 sufficient　 not enough 　unqualified     unable to evaluate
言語 Language ：□英語　　 □日本語　  □その他（　　　　　　　）
English　　 Japanese 　Other

b. 必要とされる基礎学力や基礎知識があるか。 Fundamental academic knowledge
□十分にある 　□ある　　  □ない　　 　□まったくない  □わからない
superb 　　　sufficient　 not enough　 unqualified　　 unable to evaluate

c. 研究課題が意義があるものとして設定できているか。 Significance of research
　　　　　□よくできている　□できている　 □できていない　□まったくできていない
superb 　　　　　significant 　　not enough　　　 insignificant
□わからない　
unable to evaluate

d. 学習・研究計画が無理なく考えられているか。 Planning of study / research
□よく考えられている　□考えられている　□考えられていない
　　　　　　elaborated 　　　　　　sufficient　　　　　not enough 　
□まったく考えられていない　□わからない
unqualified　　　　　　　　 unable to evaluate

e. 指導教員や他の研究で関係する教員や院生との協調性があるか。 Relationship with peer
members
□大いにある　□ある　 　□ない　 　　□まったくない　□わからない
superb 　　　sufficient　 not enough　 unqualified　　 unable to evaluate


f. その他所見　Opinion
過去の入学者や同時期の面談等対象者との比較、希望する学習・研究内容についての具体的評価、学習・研究準備についての具体的評価等を、簡潔に記載する。





　




                                                                                       


受け入れ内諾書
STATEMENT FOR INFORMAL CONSENT OF ACCEPTANCE


私は、人文公共学府がこの応募者を交換留学生として受け入れることを決定した際には、この応募者の受け入れ指導教員となることに、非公式に同意します。
I informally consent to be the applicant’s academic supervisor should the faculty of the Graduate School of Humanities and Studies on Public Affairs decide to accept the applicant as an exchange student.

日時　Date  　　　　　　　　　　　　　　　　　　  　　　 
　　　                    　  year        month        day

専攻　Field of Specialization　　　　　　　　　　 　　　　　

職名　Title　　　　　　　　  　

名前　Name 　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　  印
                                                    seal
